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ПОСТАНОВЛЕНИЕ

Об организации дежурства 
в МКУ «ЕДДС» Казбековского района

В соответствии с Федеральными законами от 21.12.1994 №> 68-ФЗ «О 
защите населения и территорий от чрезвычайных ситуаций природного и 
техногенного характера», от 22.08.1995 № Е5ЬФЗ':' «Об аварийно-
спасательных службах и статусе спасателей», постановлениями 
Правительства Российской Федерации от 30.12.2003 № 794 «О единой 
государственной системе предупреждения и ликвидации чрезвычайных 
ситуаций», Правительства Республики Дагестан от 8.12. 2005 г. № 215 «О 
республиканской подсистеме единой государственной системы 
предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций», администрация 
МО «Казбе&овский район» от 17.11.2008г. № 192 Об организации и 
проведении на территории МО «Казбековский район» аварийно- 
спасательных и других неотложных работ при чрезвычайных ситуациях и 
в целях повышения оперативности реагирования на угрозу или 
возникновение чрезвычайной ситуации администрация МР «Казбековский 
район» постановляет:

1 .Возложить на МКУ «Единую дежурно-диспетчерскую службу 
Казбековского района (далее -  ЕДДС) решение следующих основных задач:

- своевременное доведение до главы администрации МР «Казбековский 
район» сигналов оповещения (распоряжений) о переводе органа местного 
самоуправления,* его экономики на работу в условиях Военного времени;



- оповещение и персональный вызов должностных лиц КЧС и ОПБ, 
дежурных дежурно-диспетчерских и аварийных служб и других 
должностных лиц;

- прием от населения и организаций сообщений о любых чрезвычайных 
происшествиях по телефону «112»;

- сбор, анализ и оценка достоверности поступившей информации от 
дежурно-диспетчерского персонала, объектов экономики, служб и 
организация обмена между ними полученной информацией об угрозе или 
факте возникновения ЧС, сложившейся обстановке и действиях сил и средств 
по ликвидации ЧС;

- обработка и анализ данных о ЧС, определение ее масштаба и уточнение 
состава ДДС, привлекаемых для реагирования на ЧС, их оповещение о 
переводе в высшие режимы функционирования;

- обобщение, оценка и контроль данных обстановки, принятых мерах по 
ликвидации ЧС, принятие необходимых решений (в пределах установленных 
вышестоящими органами полномочий);

- представление докладов (донесений) об угрозе или возникновении ЧС, 
сложившейся обстановке, возможных вариантов решений и действий по 
ликвидации ЧС главе Казбековского муниципального района, Председателю 
КЧС ПБ администрации МР «Казбековский район», уполномоченному 
работнику по делам ГО ЧС и мобилизационной работе, вышестоящим, 
подчиненным и взаимодействующим органам управления;

- доведение задач, поставленных вышестоящими органами РСЧС, до сил 
постоянной готовности, осуществление контроль их выполнения и 
организация взаимодействия;

- оповещение населения Казбековского района при возникновении ЧС 
по команде главы Казбековского муниципального района, вышестоящего 
органа управления;

2. Установить следующие режимы функционирования ЕДДС:
- режим повседневной деятельности;
- режим повышенной готовности;
- режим чрезвычайной ситуации.

В режиме повседневной деятельности ЕДДС обеспечить:
- несение круглосуточного дежурства;
- поддержание в готовности к использованию имеющихся программно­

технических средств;
- внесение необходимых изменений в банк данных, а также в структуру 

оперативных документов, необходимых для обеспечения их действий при 
угрозе или возникновении ЧС.

В режим повышенной готовности ЕДДС переводить при угрозе 
чрезвычайной ситуации.

В режиме повышенной готовности ЕДДС обеспечить:
- оповещение и персональный вызов должностных лиц КЧС и ПБ, ГОЧС, 

ЕДДС, аварийно-спасательного формирования, руководителей организаций и 
предприятий, имеющих в своем составе силы постоянной готовности;



- заблаговременную подготовку дежурно-диспетчерского персонала 
ЕДДС к возможным действиям в случае возникновения ЧС;

- получение и обобщение данных наблюдения и контроля за 
обстановкой в муниципальном образовании, на потенциально опасных 
объектах, а также за состоянием окружающей среды;

- прогнозирование возможной обстановки, подготовку предложений по 
действиям привлекаемых сил и средств и доклад их по подчиненности;

- корректировку планов реагирования ЕДДС на вероятную ЧС и планов 
взаимодействия с соответствующими ДДС района;

- координацию действий ДДС при принятии ими экстренных мер по 
предотвращению ЧС или смягчению ее последствий.

В режиме чрезвычайной ситуации ЕДДС функционирует при 
возникновении ЧС.

В режиме чрезвычайной ситуации ЕДДС действовать в соответствии с 
постановлениями Главы администрации МР «Казбековский район» от 
30.12.2013г.№ 393 Об утверждении Положения о муниципальном звене 
территориальной подсистемы единой государственной системы 
предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций на территории 
Казбековского муниципального района и от 17.11.2008г. № 192 Об 
организации и проведении на территории МО «Казбековский район» 
аварийно-спасательных и других неотложных работ при чрезвычайных 
ситуациях.

3. Выполнение задач единой дежурно-диспетчерской службы 
возложить на начальника ЕДДС и дежурных диспетчеров.

4. Дежурство осуществлять в помещении ПЧ-42. Для выполнения 
возложенных задач оснастить ЕДДС необходимыми техническими 
средствами, средствами связи и оповещения, средствами оргтехники, 
рабочей документацией.

5. Перед назначением диспетчеров на самостоятельное дежурство 
организовать их подготовку, которая должна включать: изучение нормативно 
-правовых актов по организации функционирования ЕДДС, изучение 
рабочего места с находящимся на нем оборудованием, порядка работы на 
системах связи, оповещения и обработки информации, а также прохождение 
стажировки в составе дежурной смены.

6. Для подготовки диспетчеров ЕДДС к выполнению функциональных 
обязанностей разработать:

-план подготовки, который должен предусматривать проведение 
теоретических и практических занятий, участие в проводимых учениях и 
тренировках, а также принятие зачетов;

-организовать ежемесячную подготовку диспетчеров.
При длительном перерыве в несении дежурства диспетчерами (болезнь, 

отпуск, командировка более 30 суток) перед заступлением на дежурство 
проводить стажировку, продолжительность которой определять начальнику 
ЕДДС.



Дежурство в ЕДДС осуществлять круглосуточно в соответствии с 
утвержденным графиком. График дежурства диспетчеров ЕДДС 
разрабатывать на месяц, который представлять на утверждение начальнику 
ЕДДС не позднее, чем за 30 дней до начала месяца, на который составляется 
график. Изменения в графике несения дежурства производить с разрешения 
начальника ЕДДС не позднее, чем за трое суток до заступления на дежурство 
диспетчеров в соответствии с их заявлениями (за исключением случаев их 
болезни).

Дежурным диспетчерам ЕДДС осуществлять дежурство в соответствии 
с утверждённой должностной инструкцией и другой документацией 
дежурного диспетчера ЕДДС.

7. В целях определения качества несения дежурства диспетчерами ЕДДС 
и предупреждения нарушений организовать проведение проверок с записью 
в журнале контроля несения дежурства:

- начальнику ЕДДС района - раз в неделю.
Право проверки так же предоставить главе администрации МР 

«Казбековский район» и его заместителю.
8. Основными вопросами при проверке несения дежурства диспетчерами 

ЕДДС определить:
- соответствие диспетчера утвержденному графику;
-знание диспетчером оперативной и текущей информации об 

обстановке, складывающейся на территории муниципального образования;
-готовность к выполнению задач;
- наличие установленных документов и качество их ведения;
-знание диспетчером поставленных задач, обязанностей, действий при

ЧС;
-соблюдение диспетчером сроков прохождения информации и 

качество ее отработки;
-состояние и готовность каналов связи и оборудования ЕДДС;
-выполнение правил техники безопасности и пожарной безопасности;
-способность работать с оргтехникой, находящейся в ЕДДС;
-знание диспетчером своих действий по устранению неисправностей и 

аварийных ситуаций на аппаратуре и оборудовании рабочих мест ЕДДС.

9. Вход в помещение ЕДДС разрешить:
- главе администрации МР «Казбековский район» и его заместителям;
- уполномоченному работнику по делам ГО ЧС и мобилизационной 

работе;
- начальнику ЕДДС.
Посторонним лицам вход в помещение категорически запретить.

10. Диспетчерам заступать на дежурство в 8.00. Окончание дежурства -  в 
8.00 следующих суток.

11. В случае невозможности заступления на дежурство по тем или иным 
причинам, диспетчеру заблаговременно ставить об этом в известность 
начальника ЕДДС.



12. Начальнику ЕДДС:
- разработать и своевременно уточнять документацию дежурных 

диспетчеров;
- проводить инструктаж диспетчеров, заступающих на дежурство:
- в рабочие дни -  с 8.00. до 8.15;
- в выходные и нерабочие праздничные дни -  с Юч.ООмин. до 10ч. 15

мин.
13. Дежурным диспетчерам покидать рабочее мести без разрешения 

начальника ЕДДС категорически запретить.
14. Разрешить прием пищи дежурным диспетчерам с 12.00 до12.30, с

18.00 до 18.30 и с 7.30 до 8.00. '
15. Всем работникам ЕДДС строго выполнять требования правил по 

технике безопасности и мерам противопожарной безопасности. 
Категорически запретить курение в помещении ЕДДС и использование 
средств пожаротушения не по назначению.

16. Утвердить план взаимодействия МКУ ; «Единой# дежурно 
диспетчерской службы» Казбековского района с дежурно-диспетчерскими 
службами организаций (объектов) при ликвидации чрезвычайных ситуаций 
(происшествий) на территории Казбековского района.
Постановление довести до руководителей структурных подразделений

17. Контроль за исполнением настоящего постановления возложить на 
заместителя Главы администрации МР «Казбековский район» ЭмееваЗ.Н.

Магомедов И. 
21640



УТВЕРЖДАЮ

администрации

район» 

Мусаев Г.Г. 

2014г.

План
взаимодействия МКУ «Единой дежурно-диспетчерской службы» Казбековского района 

с дежурно-диспетчерскими службами организаций (объектов) 

при ликвидации чрезвычайных ситуаций (происшествий) 

на территории Казбековского района



Наименование 
Источника ЧС 

(происшествия)

Оперативн
ый

дежурный-
диспетчер

ЕДДС

Дежур­
ный 
ОАО 
ДЭП 

№ 15 по 
Казбеков 

скому 
району

Оперативн
ый

Диспетчер
ПЧ-42

Дежурный 
ОМВД 

России по 
Казбековск 
ому району

Дежурный 
ГБУ РД 

Казбековская 
ЦРБ

Диспетч 
ер ЭГС 

Казбеков 
ский 
(газ)

Диспетчер
Дылымского

СУ
(электросети)

Ответствен­
ный

дежурный
ГКУ

Казбековское
лесничество

ГБУ
районное

ветуправлен
ие

ТО
Упраления

Роспотребна 
дзор по РД в 
г. Кизилюрт

21-3-12, 112 21-5-40 21-3-11,01 21-4-04,
996510 21-6-71,03

22-3-44,
89883018

900
213-36 21-4-00,

89883013350 89884433555 89286740000

Выполняемые мероприятия

Авария 
(Д Т П ), 

аварии на 
электросет 

ях газо- 
водопрово 
дах, и т.п.)

Согласно 
алгоритму 
действий 

незамедлител 
ьно передает 
информацию 

дежурным 
службам 
района, 

направляет их 
к месту 

происшествия

Направл
яет

дежурну 
ю смену 
на место 
происше 

ствия

Направляе 
т караул к 

месту 
происшест 

вия

Направляе 
т к месту 

происшест 
вия

дежурные
наряды

Направляет 
к месту 

происшестви 
я кареты 
скорой 

медицинской 
помощи

Направл 
яет к 
месту 

происш 
ествия 
дежурн 

ую
смену

Направляет к 
месту

происшестви 
я дежурную 

смену

, - -
-

Пожары и 
взрывы с

Согласно
алгоритму

Направл
яет

Направляе 
т караул к

Направляе 
т к месту

Направляет 
к месту

Направл 
яет к

Направляет к 
месту

Направляет 
к месту



возмож­
ным

последую
щим

горением) 
(в зданиях 

и
сооружени 

ях, на 
транспорт 

ных
средствах 
(в лесах), 

и т.п.)

действий 
незамедлител 
ьно передает 
информацию  

дежурным 
службам 
района, 

направляет их 
к месту 

происш ествия

дежурну 
ю смену 
на место 
происш е 

ствия

месту
происш ест

ВИЯ

происш ест
ВИЯ

дежурные
наряды

происш естви 
я кареты 
скорой 

медицинской 
помощи

месту
происш
ествия

дежурн
ую

смену

происш естви 
я дежурную 

смену

происшеств
ия

дежурную
смену

- -

О бруш е­
ние

зданий,
сооруже­

ний

Согласно 
алгоритму 
действий 

незамедлител 
ьно передает 
информацию  

дежурным 
службам 
района, 

направляет их 
к месту 

происш ествия

Направл
яет

дежурну 
ю смену 
на место 
происш е 

ствия

Направляе 
т  караул к 

месту 
происш ест

ВИЯ

Направляе 
т к месту 

происш ест 
вия

дежурные
наряды

Направляет 
к месту 

происш естви 
я кареты 
скорой 

медицинской 
помощи

Направл 
яет к 
месту 

происш  
ествия 

дежурн 
ую

смену

Направляет к 
месту

происшестви 
я дежурную 

смену



Авария в 
системе 

Ж КХ

Согласно 
алгоритму 
действий 

незамедлител 
ьно передает 
информацию  

дежурным 
службам 
района, 

направляет их 
к месту 

происш ествия

Направл
яет

дежурну 
ю смену 
на место 
происше 

ствия

Направляв 
т  караул к 

месту 
происш ест 

вия

Направляв 
т к месту 

происш ест 
вия

дежурные
наряды

Н аправляет 
к месту 

происш естви 
я кареты 
скорой 

медицинской 
помощи

Направл 
яет к 
месту 

происш 
ествия 

дежурн 
ую

смену

Н аправляет к 
месту

происшестви 
я дежурную  

смену

Наводне­
ния, 

обвалы, 
осыпи, 

ураганы, 
снежные 
завалы и 

т.д.)

Согласно
алгоритму
действий
незамедлител
ьно передает
информацию
дежурным
службам
района,
направляет их
к месту
происш ествия

Направл
яет

дежурну 
ю смену 
на место 
происше 

ствия

Н аправля­
ет караул 

к месту 
происш ест 

вия

Направляв 
т к месту 

происш ест 
вия

дежурные
наряды

Н аправляет 
к месту 

происш естви 
я кареты 
скорой 

медицинской 
помощи

Направл 
яет к 
месту 

происш 
ествия 
деж ур­

ную 
смену

Н аправляет к 
месту

происшестви 
я дежурную 

смену

-

Н аправляет 
к месту 
происш ест 
вия
дежурную
смену

Направляет 
к месту 

происшест 
вия

дежурную
смену



Биолого­
социаль­
ные ЧС 

(инфекции, 
паразитар­

ные
болезни, 
массовые 

отравления 
, и т.д.) 
людей, 

сельскохоз 
яйствен- 

ных
животных

Согласно 
алгоритму 
действий 

незамедлитель 
но передает 

информацию  
дежурным 
службам 
района, 

направляет их 
к месту 

происш ествия

Н аправл
яет

дежурну 
ю смену 
на место 
происш е 

ствия

-

Направляет 
к месту 

происшеств
ИЯ

дежурные
наряды

Направляе 
т к месту 

происш ест
ВИЯ

кареты
скорой

медицине
кой

помощи

- -

В случае 
возникнове 

ния
подобной
ситуации

на
водопровод 
ных сетях 

направляет 
к месту 

происш ест 
вия

дежурную
смену

)

Террорис­
тические

акты

Согласно 
алгоритму 
действий 

незамедлител 
ьно передает 

информа-цию  
дежурным 
службам 
района, 

направляет их 
к месту 

происш ествия

Направл
яет

дежурну 
ю смену 
на место 
происше 

ствия

Направля 
ет караул 
к месту 

происшес 
твия

Направляет 
к месту 

происш ест
ВИЯ

дежурные
наряды

Н аправляет 
к месту 

происш ест 
вия кареты 

скорой 
медицинск 
ой помощ и

В случае 
необходи 

мости 
направляе 

т
оперативн

ую
группу

Направляет 
к месту 

происш ест­
вия

дежурную
смену

- - -



По прибытию на место происшествия/чрезвычайной ситуации

Авария 
(ДТП), 
аварии на 
электросет 
ях, газо- 
водопрово 
дах, и т.п.)

Оперативный
дежурный-
диспетчер

ЕДДС

Дежур­
ный

ОАО ДЭП 
№15 по 

Казбековск 
ому 

району

Оперативны 
й Диспетчер 

ПЧ-42

Дежурный 
ОМВД 

России по 
Казбековс 

кому 
району

Дежурный 
ГБУ РД 

Казбековская 
ЦРБ

Диспетч 
ер ЭГС 
Казбеко 
вский 
(газ)

Диспетчер
Дылымского

СУ
(электросети)

Ответствен­
ный

дежурный
ГКУ

Казбековское
лесничество

ГБУ
районное

ветуправлен
ие

ТО
Упраления

Роспотребна 
дзор по РД в 
г. Кизилюрт

21-3-12, 112 21-5-40 21-3-11,01 21-4-04,
996510 21-6-71,03

22-3-44,
89883018

900
213-36 21-4-00,

89883013350 89884433555 89286740000

Координиру
ет

совместные 
действия 

привлекае­
мых сил и 

средств 
районных 

служб/орган 
изаций, 
своевре­

менно 
предостав­

ляет
информаци

ю
вышестоящи 

м органам 
управления

Доводит 
информац 
ию о ходе 
выполняв 

мых
мероприя 

тий в 
ЕДДС 

составе 
сил и 

средств, 
ответстве 

иных 
лицах

Предоставл 
яет в ЕДДС 
информаци 

ю о ходе 
выполнени 

я работ, 
составе сил 
и средств, 
ответствен 
ных лицах

Предоста 
вляет в 
ЕДДС 

информац 
ию о ходе 
выполнен 
ия работ, 
составе 

сил и 
средств, 

ответстве 
иных 
лицах

Предоставля 
ет в ЕДДС 
информаци 
ю о составе 

сил и 
средств, 

наличии и 
состоянии 

пострадавши 
х/погибших/ 
госпитализи 

рованных

Предост 
авляет в 

ЕДДС 
информ 
ацию о 

ходе 
выполн 

ения 
работ, 

составе 
сил и 

средств, 
ответст 
венных 
лицах

Предоставля 
ет в ЕДДС 

информацию 
о ходе 

выполнения 
работ,

составе сил и 
средств, 

ответственн 
ых лицах

- -
-



Пожары и 
взрывы с 
возмож­

ным
последую

щим
горением) 
(в зданиях 

и
сооружени 

ях, на 
транспорт 

ных
средствах 
(в лесах), 

и т.п.)

Координиру
ет

совместны е 
действия 

привлекаем  
ых сил и 
средств 

служ б/орган 
изаций, 

своевременн 
о

предоставля
ет

информаци
ю

вы ш естоящ и 
м органам 

управления

Доводит 
информац 
ию о ходе 
выполняв 

мых
мероприя 

тий в 
ЕДДС 

составе 
сил и 

средств, 
ответстве 

иных 
лицах

Предоставл 
яет в ЕДДС 
информаци 

ю о ходе 
выполнени 

я работ, 
составе сил 
и средств, 
ответствен 
ных лицах

П редоста 
вляет в 
ЕДДС 

информац 
ию о ходе 
выполнен 
ия работ, 
составе 

сил и 
средств, 

ответстве 
иных 
лицах

П редоставля 
ет в ЕДДС 
информаци 
ю о составе 

сил и 
средств, 

наличии и 
состоянии 

пострадавш и 
х/погибш их/ 
госпитализи 

рованных

Предост 
авляет в 
ЕДДС 

информ 
ацию  о 

ходе 
выполн 

ения 
работ, 

составе 
сил и 

средств, 
ответст 
венных 
лицах

Предоставля 
ет в ЕДДС 

информацию 
о ходе 

выполнения 
работ,

составе сил и 
средств, 

ответственн 
ых лицах

Предоставля 
ет в ЕДДС 

информацию  
о ходе 

выполнения 
работ, 

составе сил 
и средств, 

ответственн 
ых лицах

)

Обрушени 
е зданий, 

сооружени 
й, пород

К оординиру
ет

совместны е 
действия 

привлекаем  
ых сил и 
средств 

служ б/орган 
изаций, 

своевременн 
о

предоставля
ет

информаци

Доводит 
информац 
ию о ходе 
выполняв 

мых
мероприя 

тий в 
ЕДДС 

составе 
сил и 

средств, 
ответстве 

иных 
лицах

Предоставл 
яет в ЕДДС 
информаци 

ю о ходе 
выполнени 

я работ, 
составе сил 
и средств, 
ответствен 
ных лицах

П редоста 
вляет в 
ЕДДС 

информац 
ию о ходе 
выполнен 
ия работ, 
составе 

сил и 
средств, 

ответстве 
иных 
лицах

Предоставля 
ет в ЕДДС 
информаци 
ю о составе 

сил и 
средств, 

наличии и 
состоянии 

пострадавш и 
х/погибш их/ 
госпитализи 

рованных

Предост 
авляет в 

ЕДДС 
информ 
ацию  о 

ходе 
выполн 

ения 
работ, 

составе 
сил и 

средств, 
ответст 
венных 
лицах

Предоставля 
ет в ЕДДС 

информацию 
о ходе 

выполнения 
работ,

составе сил и 
средств, 

ответственн 
ых лицах

П редоставля 
ет в ЕДДС 

информацию  
о ходе 

выполнения 
работ, 

составе сил 
и средств, 

ответственн 
ых лицах



ю
вы ш естоящ и 

м органам 
управления

)

Авария в 
системе 

Ж КХ

Координиру
ет

совместные 
действия 

привлекаем 
ых сил и 
средств 

служб/орган 
изаций, 

своевременн 
о

предоставля
ет

информаци
ю

выш естоящ и 
м органам 

управления

Доводит 
информац 
ию о ходе 
выполняв 

мых
мероприя 

тий в 
ЕДЦС 

составе 
сил и 

средств, 
ответстве 

иных 
лицах

П редоставл 
яет в ЕДДС 
информаци 

ю о ходе 
выполнени 

я работ, 
составе сил 
и средств, 
ответствен 
ных лицах

П редоста 
вляет в 
ЕДДС 

информац 
ию о ходе 
выполнен 
ия работ, 
составе 

сил и 
средств, 

ответстве 
иных 
лицах

Предоставля 
ет в ЕДДС 
информаци 
ю о составе 

сил и 
средств, 

наличии и 
состоянии 

пострадавши 
х/погибш их/ 
госпитализи 

рованных

Предост 
авляет в 
ЕДДС 

информ 
ацию  о 

ходе 
выполн 

ения 
работ, 

составе 
сил и 

средств, 
ответст 
венных 
лицах -

Предоставля 
ет в ЕДДС 

информацию 
о ходе 

выполнения 
работ,

составе сил и 
средств, 

ответственн 
ых лицах

Предоставля 
ет в ЕДДС 

информацию  
о ходе 

выполнения 
работ, 

составе сил 
и средств, 

ответственн 
ых лицах

- -

чс
природног

о
характера 

(наводнени 
я, обвалы, 

осыпи, 
ураганы, 
снежные 
завалы и 

т.д.)

Координиру
ет

совместные 
действия 

привлекаем  
ых сил и 
средств 

служб/орган 
изаций, 

производит 
оповещ ение 

населения

Доводит 
информац 
ию о ходе 
выполняв 

мых
мероприя 

тий в 
ЕДДС 

составе 
сил и 

средств, 
ответстве

Предоставл 
яет в ЕДДС 
информаци 

ю о ходе 
выполнени 

я работ, 
составе сил 
и средств, 
ответствен 
ных лицах

П редоста 
вляет в 
ЕДДС 

информац 
ию о ходе 
выполнен 
ия работ, 
составе 

сил и 
средств, 

ответстве 
иных

Предоставля 
ет в ЕДДС 
информаци 
ю о составе 

сил и 
средств, 

наличии и 
состоянии 

пострадавш и 
х/погибш их/ 
госпитализи 

рованных

Произв 
одит 

доклад 
в ЕДДС 
информ 
ацию о 

ходе 
выполн 

ения 
работ, 

составе 
сил и

Предоставля 
ет в ЕДДС 

информацию 
о ходе 

выполнения 
работ,

составе сил и 
средств, 

ответственн 
ых лицах

П редоставля 
ет в ЕДДС 

информацию  
о ходе 

выполнения 
работ, 

составе сил 
и средств, 

ответственн 
ых лицах

Предоставл 
яет в ЕДЦС 
информаци 

ю о ходе 
выполнени 

я работ, 
составе сил 
и средств, 
ответствен 
ных лицах



района,
своевременн

о
предоставля

ет
инф ормаци

ю
вы ш естоящ и 

м органам 
управления

иных
лицах

лицах средств,
ответст
венных
лицах

Биолого­
социальны

е Ч С
(инфекции,
паразитарн

ые
болезни, 
массовые 

отравления 
, и т.д.) 
людей, 

сельскохоз 
яйственны

X

животных 
и рыб.

Координиру
ет

совместны е 
действия 

привлекаем  
ых сил и 
средств 

служ б/орган 
изаций, 

своевременн 
о

предоставля
ет

инф ормаци
ю

вы ш естоящ и 
м органам 

управления

Доводит 
информац 
ию о ходе 
выполняв 

мых
мероприя 

тий в
е д д с

составе 
сил и 

средств, 
ответстве 

иных 
лицах

-

П редоста 
вляег в 
ЕДДС 

информац 
ию о ходе 
выполнен 
ия работ, 
составе 

сил и 
средств, 

ответстве 
иных 
лицах

Предоставля 
ет в ЕДДС 
информаци 
ю о составе 

сил и 
средств, 

наличии и 
состоянии 

пострадавши
X

- -

Предоставл 
яет в ЕДДС 
информаци 

ю о ходе 
выполнени 

я работ, 
составе сил 
и средств, 
ответствен 
ных лицах

Предоставл 
яет в ЕДДС 
информаци 

ю о ходе 
выполнени 

я работ, 
составе сил 
и средств, 
ответствен 
ных лицах

Террорист
ические

акты

Координиру
ет

совместны е
действия

Доводит 
информац 
ию о ходе 
выполняв

Предоставл 
яет в ЕДДС 
информаци 

ю о ходе

П редоста 
вляет в 
ЕДДС 

информац

Предоставля 
ет в ЕДДС 
информаци 
ю о составе

Произв 
одит 

доклад 
в ЕДДС

Предоставля 
ет в ЕДДС 

информацию 
о ходе

П редоставля 
ет в ЕДДС 

информацию  
о ходе

Предоставл 
яет в ЕДДС 
информаци 

ю о ходе



привлекаем мых выполнени ию о ходе сил и информ выполнения выполнения выполнени
ых сил и мероприя я работ, выполнен средств, ацию  о работ, работ, я работ,
средств тий в составе сил ия работ, наличии и ходе составе сил и составе сил составе сил

служб/орган е д д с и средств, составе состоянии выполн средств, и средств, и средств,
изаций, составе ответствен сил и пострадавши ения ответственн ответственн ответствен

своевременн сил и ных лицах средств, х/погибш их/ работ, ых лицах ых лицах ных лицах
о средств, ответстве госпитализи составе

предоставля ответстве иных рованных сил и
ет иных лицах средств,

информаци лицах ответст
ю венных

выш естоящ и лицах
м органам

управления

«СОГЛАСОВАНО»:

Лесничий Г Казбековское лесничество»

уеейнов И.К.

с.Дылым

Сурхаев С.У.

^МВД РФ по Казбековскому
ну

Саидов Р.Т.

бековской ЦРБ

пов М.З.
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Генеральный директор ОАО ДЭП№15 

^азбековскому району

Юсупов М.П

альник ЭГС Казбековский

астер Дылымского СУ

Абдулбасиров М.Н.

Заместитель ТО Управления Роспотребнадзор по РД

в г. Кизилюрт

Примечание:

1 Место пожара, взрыва, аварии, несчастных случаев с людьми -  службы, участвующие в ликвидации происшествия, покидают с разрешения руководителей работ.

2 Представители служб на месте ЧС (происшествия) оказывают друг другу помощь в ликвидации ЧС и обеспечивают друг друга информацией.


